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Modification no 10 

Veuillez prendre note des questions et réponses suivantes: 

Question 7A 

 

Certains des jalons de projet et des dates de livraisons sont mobiles (en fonction de mois après 
l’attribution du contrat) et d’autres sont fixes – même si le calendrier de projet est décalé en raison 
du processus de soumissions. Serait-il possible de fournir toutes ces dates en mois après 
l’attribution du contrat? 

 

Question reformulée  

Lorsque la modification 1 a été émise, la date de clôture de la demande de propositions était du 12 
janvier 2007 et les livrables pour la tâche 5.2 ont été reportés au 1er février 2018 (plus ou moins un 
an après). En ce qui a trait à la date de clôture du 8 mars 2017, la date de livraison pour la 
tâche 5.2 a-t-elle été décalée de deux mois (c’est-à-dire, maintenant la fin de mars 2018)? 

 

Réponse 7B 

 

Les dates de livraison indiquées dans la modification 1 doivent demeurer telles quelles. Elles ne 
peuvent pas être indiquées sous le format « X semaines/mois » après l’attribution, parce qu’elles 
sont liées à des délais fermes.  

 

 

Question 8A 

 

À la page 16 de l’Énoncé des travaux, il est indiqué que la puissance maximale pour le tableau doit 
être de 25 W. La trousse l’information de l’ONC, publiée le 21 février 2017, indique que la tension 
d’entrée disponible est de 48 V c.c. à 75 W maximum (page 13). Puisque 75 W sont disponibles, 
l’État considérerait-il me les solutions existantes nécessitant 30 W pour le réseau comme 
conforme sur le plan technique comparativement aux 25 W précisées? 

 

Réponse 8A 

 

Nous accepterons jusqu’à un maximum de 30 W pour le réseau et l’unité de commande. 

 

 

Question 8B 



 

Le paragraphe 6.3.1 du tableau de l’Énoncé des travaux à la page 8 de 24, indique que « jusqu’à 3 
déplacements pour le soutien sur place » seront nécessaires. L’article 5.3 du tableau 
DÉPLACEMENTS en haut de la page 9 de 24 de l’Énoncé des travaux  indique que jusqu’à cinq 
déplacements pourraient être nécessaires. Quel est le bon nombre de déplacements? 

 

Réponse 8B 

 

Le bon nombre est jusqu’à trois déplacements pour le soutien sur place. 

 

Veuillez noter que les curriculum vitae ne sont pas forcément une exigence d'une soumission mais 

constituent une méthode, ou un composant, très couramment acceptée, qui décrit l'expérience des 

individus proposés. 

La date de clôture de la demande a été prorogée jusqu'au 14 mars 2017. 

Tous les autres termes et conditions demeurent inchangées. 


